
AMPLIFICATEUR 
MÉLANGEUR  180W
4 ZONES

4-ZONE MIXER 
AMPLIFIER 180W

PPAA  22118844

425 mm

135 mm

325 mm

Le PA 2184 est un amplificateur mélan-
geur modulaire de 180W utilisable sur sec-
teur ou batterie.
Il permet l’utilisation de 4 lignes de haut-
parleurs. Chacune des 4 sorties 100V pos-
sède un réglage de volume séparé. Avec un
pupitre microphone GM 1066 il est pos-
sible d’effectuer un appel zone par zone ou
un appel général avec rétablissement de
niveau.
Le PA 2184 est équipé de 4 emplacements
pouvant accepter des modules d’entrée ou
de sortie (Cf. catalogue) dont le niveau est
réglable individuellement. En façade les
réglages de correction de tonalité et des
voyants permettent une utilisation optima-
le. Par ailleurs cet amplificateur, muni en
option d’une carte de détection de défaut,
peut être surveillé.
L’appareil (3U - 19”) peut être intégré dans
une baie, en utilisant les poignées AZ 8 (en
option).

•Puissance de sortie ..................180W RMS
•Distorsion ....................................................< 1%
•Bande passante (-3dB)..........75-17000 Hz
•Correction de tonalité : graves et 
aigus séparés

•Rapport signal/bruit non pondéré :
(suivant modules utilisés) :
AZ 1210 ....................entrée Micro ≤ - 60 dB

entrée Ligne ≤ ............80 dB
• Entrées..............................................4 modules 
+ 1 ligne 0 dB symétrique directe

• Sorties :
Ligne ....................0 dB / 600 Ω / symétrique
4 lignes réglables séparément en 100V 55Ω

•Alimentation ................230V+terre 50/60Hz
•Alimentation batterie ......................20-32V
•Consommation :
sur secteur ..............................................460VA
sur batterie ....................................................10A

• Dimensions (Fig.I) ......425 x 325 x 135mm
•Poids ....................................................11,7kg
•Particularités ............livré avec 2 modules 
AZ1210
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AZ 8 - Jeu de poignées
Handles set AZ 8

The PA 2184 is a 180W modular mixer
amplifier dual powered mains-battery.
4 separate 100V loudspeaker lines can
be connected, which are adjusted indivi-
dually.

By using the GM 1066 paging mic it is
possible to broadcast a message in all call
mode in each individual preselected zone,
with level restoration. 
On the rear side, 4 inputs are available
where 4 input modules may be put in.
Each one can be adjusted individually.

Furthermore bass and treble can be set by
using the dedicated buttons on the front
face. This amplifier, fitted as a option with
a fault detection board, may be supervi-
sed. 
The PA 2184 can be mounted in a 19” rack
by using  handles AZ 8 (optional).

•Output power ..............................180W RMS
•Distortion ....................................................< 1%
•Bandwidth (-3dB) ....................75-17000 Hz
•Tone control : bass and treble 
(separately) 

•Unweighted signal/noise ratio :
(depending on the module used) :
AZ 1210 ..........................Mic input ≤ - 60 dB

Line input ≤ 80 dB
• Inputs ................................................4 modules 
+ 1 balanced direct line 0 dB 

•Outputs :
Line ..........................0 dB / 600 Ω / balanced
4 individual lines 100V 55Ω

•Power supply..............230V+earth 50/60Hz
•Battery power supply ......................20-32V
•Consumption :
mains ........................................................460VA
battery ............................................................10A

• Dimensions (Fig.I)......425 x 325 x 135mm
•Weight..................................................11,7kg
•Features ..............supplied with 2 AZ1210 
modules 
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Pupitre microphone GM 1066
GM 1066 microphone console

Fig. I

Fig. II

Fig. III
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A l’avant (Fig. IV)

1  - Interrupteur “Marche / Arrêt”
2  - Témoin lumineux de mise sous tension
3  - Témoin lumineux de modulation
4  - Témoin lumineux d’écrêtage
5  - Témoin lumineux de température excessive
6  - Réglage de volume 
7  - Réglage de tonalité grave
8  - Réglage de tonalité aiguë
9  - Témoin lumineux d’écrêtage préamplificateur
10  - Réglages volume des entrées 
11  - Réglage de puissance de sortie des 4 zones
12  - Grille de ventilation

A l’arrière (Fig. V)

13 - Emplacement module priorité (option)
14 - Emplacements modules d’entrées
15 - Prise secteur 230V avec terre
16 - Fusible secteur
17 - Borniers sorties de puissance 100V des 4 zones
18 - Bornier d’information de défaut (option)
19 - Bornier batterie (+ et -)
20 - Sortie XLR symétrique 0 dBm
21 - Entrée XLR symétrique 0 dBm
22 - Grille de ventilation
23 - Prise Jack d’insertion pour égaliseur, filtre paramétrique
24 - Entrée RJ45 des commandes du pupitre GM 1066
25 - Bornier de commande rétablissement de niveau

2 PA 2184

Front face (Fig. IV)

1  - “On/Off” switch
2  - ON indicator lamp
3  - Modulation indicator lamp
4  - Crest limitation indicator light
5  - Overheat indicator lamp
6  - Volume control
7  - Bass tone control
8  - Treble tone control
9  - Preamplifier crest limitation indicator light

10 - Input volume controls
11 - 4 zone power output controls
12 - Ventilation grille

Rear face (Fig. V)

13 - Priority module slot (optional)
14 - Input module slots
15 - 230V mains socket with earth 
16 - Mains supply fuse
17 - Power output terminals
18 - Information default terminals (optional)
19 - Battery terminal (+ et -)
20 - Balanced XLR output 0dB
21 - Balanced XLR input 0dB
22 - Ventilation grille
23 - Jack socket for insertion of equalizer, parametric filter
24 - RJ45 input socket to connect mic console GM 1066
25 - Level restoration terminal
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Fig. IV
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ATTENTION :
VENTILATION

CAUTION :
AIR COOLING

230V
50 / 60 Hz
Fus. T 4A

MONTAUBAN - FRANCE

ATTENTION :
débrancher le
secteur avant
d'ouvrir
CAUTION :
disconnect
from supply
before opening

OPTION BATT
24V

IN 0 dBm OUT 0 dBm
Reset
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ATTENTION : 
L’appareil ne doit pas être exposé aux chutes d’eau et
aux éclaboussures.
Avant toute intervention dans l’appareil, déconnecter
le câble secteur.
Après l’intervention, refermer l’appareil en vérifiant
que le fil de terre (jaune et vert) est bien connecté.
Installer l’appareil de façon à permettre son refroidis-
sement: face avant et arrière à l’air libre et 5 cm de
dégagement au-dessus.

• BRANCHEMENT SECTEUR
Brancher l’appareil à une prise secteur 230V avec terre.

• BRANCHEMENT BATTERIE 24V

Raccorder le bornier  19 (Fig. V) à la batterie avec des conduc-
teurs de section ≥ 2 mm2

• BRANCHEMENT DU PUPITRE MICROPHONE GM 1066

Le câble audio du pupitre microphone GM 1066 se branche
sur l’entrée DIN du module AZ 1210. Le câble de commande
se branche sur la prise RJ45   24 (Fig. V).
Grâce aux 4 premières touches il est possible de faire un appel
zone par zone avec rétablissement de niveau. Voir exemple
d’application d’un système de sonorisation comportant une
source musicale, le module d’entrée du pupitre GM 1066 et un
module sirène. L’ensemble est géré par un module de priorité
(Fig. VII) 

• INSTALLATION DES MODULES
L’appareil hors tension, installer les modules à l’arrière de
l’appareil, dans l’emplacement souhaité (Fig. VI)

• INSTALLATION DU MODULE DE PRIORITÉ 

L’emplacement  13 (Fig. V) est destiné à recevoir une carte de
gestion des priorités.
AZ 1229 : gestion de priorité sans rétablissement de niveau
AZ 1239 : gestion de priorité avec rétablissement de niveau

• BRANCHEMENT DES PRISES IN ET OUT

Sans carte de priorité AZ 1239, la prise IN  21 est branchée en
mélange avec les 4 modules d’entrée (Fig. V).
Avec une carte AZ 1239, la prise IN   21 se trouve sous priori-
taire des 4 autres entrées. Pour son fonctionnement une confi-
guration est nécessaire sur la carte AZ 1239 en plaçant en
“remote control” le micro-commutateur n°5 sur ON.
La prise OUT   20 (Fig. V) est une sortie symétrique 0dB.

• BRANCHEMENT DES HAUT-PARLEURS

Raccorder les sorties du PA 2184 sur les lignes 100V des
haut-parleurs en les ayant groupés par zone   17 (Fig. V).
Vérifier que quelque soit le nombre de haut-parleurs raccordés,
la puissance totale ne dépasse pas 180 W.

• RETABLISSEMENT DE NIVEAU

Le rétablissement de la puissance maximum des 4 zones peut
être commandé : 

- soit par le pupitre GM 1066 (Fig. II)
- soit par la fermeture d’un contact sec du bornier arrière  

25 (Fig. V)
- soit grâce à une carte de priorité AZ 1239 dont le bornier de

télécommande est raccordé au bornier  25 .

ATTENTION
The unit is neither water - nor splash proof.
Before any manipulation, disconnect the mains
cable.
After manipulation, put back the cover and check
that the “earth” wire (yellow + green) is connected
properly.
Install the goods in such a way to allow efficient
cooling : leade free the front and back face and 5cm
space above the product.

• MAINS CONNECTION
Connect the unit to a 230V mains socket.

• 24V BATTERY CONNECTION

Connect terminal   19 (Fig. V) to the battery, using wires ≥2mm2

• GM 1066 MICROPHONE CONSOLE CONNECTION

The audio cable of mic console GM 1066 is connected to the
DIN input of AZ 1210 module. The management cable of
GM1066 is connected to the RJ45 socket   24 (Fig. V).
By using the first 4 buttons it is possible to select each of the 4
zones with level restoration. Please refer to application
example with a system including a music source, the input
module of the GM 1066, a sirene module. These inputs are
managed with a priority module (Fig. VII). 

• INSTALLATION OF MODULES
Put the unit OFF, and put the modules on the rear side in the
choosen slots (Fig. VI)

• INSTALLATION OF PRIORITY MODULE

Slot  13 (Fig. V) can be used for a priority management modu-
le.
AZ 1229 : priority management without level restoration
AZ 1239 : priority management with level restoration

• CONNECTION OF INPUT AND OUTPUT SOCKET

Without a board of priority AZ 1239, the input   21 is mixed with
4 input modules (Fig. V).
With a board of priority AZ 1239, the input   21 is under priority
on 4 other inputs. For its functionning a configuration is necessa-
ry on the board AZ 1239, by placing it remote control the micro-
switch n°5 ON.
The output   20 (Fig. V) is a 0dB balanced output.

• CONNECTION OF LOUDSPEAKERS

Connect the outputs of PA 2184 to the 100V loudspeaker
lines (4 groups) 17 (Fig. V).
Double check that the sum of loudspeaker power does not
exceed 180W.  

• LEVEL RESTORATION

This features may be achieved by 2 modes : 
- either by the GM 1066 console (Fig. II)
- either by closed dry contact on terminal  25 (Fig. V)
- or by using a priority management board AZ 1239 where the

remote control terminal is linked to terminal  25 .

3
4

1
2

1
2

3
4

Fig. VI

PA 2184 3

! !

IV - INSTALLATION IV - INSTALLATION



• Exemples d’utilisation d’un ensemble composé d’une
source musicale, un pupitre microphone GM 1066 et
une alarme (sirène)

1/ La source musicale est sous prioritaire du microphone et
de la sirène et indépendante du rétablissement de niveau.

2/ La source microphone est sous prioritaire de la sirène
mais agit sur le rétablissement de niveau dans les zones
concernées. 

3/ La sirène est dépendante du rétablisement de niveau
dans les 4 zones.

• Example of a sound system including a music source, a
GM 1066 mic console and one alarm (sirene)

1/ The music source has lower priority than the microphone
and the sirene, and is independant from the level restora-
tion.

2/ The microphone console has lower priority than the sire-
ne, but activates the level restoration in the selected
zones.

3/ The sirene has the highest priority, and activates the level
restoration in the 4 zones.

AZ 1239
PRIORITY

AZ 1222
ALARM

AZ 1210
MIC

AZ 1210
LINE

AMPLIFIER

GM 1066

Zone 1 Zone 2 Zone 3 Zone 4

25Fig. V (page 2)

17

Fig. V (page 2)

Fig. V (page 2) 24

ENTRE
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Fig. VII
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Pour un fonctionnement optimal :
- Brancher les haut-parleurs
- Placer les réglages de volume  10 sur “0” (Fig. IV)
- Positionner au maximum les réglages de zones  11
- Mettre l’appareil sous tension : le voyant   2  s’allume
- Ajuster les réglages de volume et de tonalité en surveillant le

voyant d’écrêtage  4  (Fig. IV). L’allumage de celui-ci indique un
risque de déformation du son.

- Ajuster les réglages de zones.

Pour équiper le PA 2184 du jeu de poignées AZ 8,  commencer
par ôter chaque butée   1   (Fig. VIII) et le cache latéral   2   (Fig.IX)
qui sont fixés par les mêmes vis cruciformes.
Installer les poignées en les glissant à la place des caches laté-
raux, puis placer et serrer les vis frontales et latérales   3   et   4
(Fig. X et XI).

To an optimal operating :
- Connect the loudspeakers
- Put the volume control   10 on “0” (Fig. IV)
- Put on maximum the zone control  11
- Switch ON : indicator   2  switches “ON”
- Adjust the volume and tone, by taking care of the overload indi-

cator   4   (Fig. IV). When this indicator is “ON”, the sound is dis-
tored.

- Ajust the zone control.

To fit the AZ 8 handles onto the PA 2184, first remove the button-
protection blocks   1  (Fig. VIII) and the side plates  2  (Fig.IX) which
are held in place by the same screws. Use philips type screwdriver.
Slide the handle brackets into the housings which hold the side
plates. Replace the front screws   3  and   4   and side screws and
tighten them (Fig. X and XI).

1 1
2

4

3

Fig. VIII Fig. IX

Fig. X Fig. XI

En cas d'utilisations avec d'autres appareils reliés à la
terre, il est conseillé d'ouvrir l'épingle SW1 située sur la
carte principale pour éviter des ronflements dûs aux
boucles de masse.
L'inhibition des réglages de tonalité est possible en fer-
mant les épingles SW6 et SW7 de la carte principale.

!
For use with earthed equipment, switch SW1 on board
should be opened to avoid hum due to ground loops.
Adjustment of the tone control can be limited by closing
switches SW6 and SW7 on the main board.

!
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En cas de panne :

• Vérifier l’état des fusibles et les remplacer si besoin par
des fusibles de mêmes caractéristiques tel qu’indiqué
sur l’appareil.

• Attendre que l’appareil refroidisse pour s’assurer que la
panne n’est pas due à la protection thermique.

• Un système de sécurité coupe la modulation dans le
cas où la température des radiateurs devient exces-
sive. 
Le voyant   5   (Fig. IV) indique le défaut.
Dans ce cas, vérifier que :
- les entrées d’aération ne soient pas bouchées
- le ventilateur ne soit pas en panne ou débranché
- la ligne de sortie des haut-parleurs ne soit pas en court-
circuit ou inadaptée
- la puissance totale à fournir ne soit pas supérieur à
180W

• Sinon retourner l’appareil à l’usine, ou faire appel à un
dépanneur professionnel.

In case of failure : 

• Check the fuses and replace them if needed by fuses
with the same caracteristics as those indicated on the
product.

• Wait until the unit has cooled off, to be sure that the
failure is not caused by the thermal relay.

• A security system cuts the modulation in case the
temperature of the radiators becomes too high. 
Indicator   5   (Fig. IV) switches ON.
In that case check :
- the cooling grills
- the cooling fan
- if the speaker lines are not short circuit
- if the power needed to feed the speaker is not higher
than 180W

• Otherwise the product has to be sent back to the fac -
tory or repaired by an authorized dealer.

! !
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